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N:o 41
Den 12 Okt.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet 
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

ne o36 arg.
1919

Qid Babele floder.
Ps., 137: 1-6.

Assaf och Koras

uda fångar i Babels land började känna fångenskapen 
såsom en Guds straffdom över deras forna synder. Denna 
syndakännedom blev hos mången allt djupare, allt efter 
som tiden led. I förening med syndasorgen började 
också längtan efter hemlandet kännas djup och bitter. 
Denna dubbla smärta utgöto de i följande ord: "Vid 
Babels floder, där sutto vi och gräto, när vi tänkte på 
Sion. I pilträden, som där voro, hängde vi upp våra 
harpor.»

Många av judarna voro skickliga sångare och myc­
ket förfarna i harpospel. Vi ha läst om konung David, 

söner, vilka alla voro psalmförfattare, sångare och har- 
polekare. Och många, många andra följde dem såsom den andliga sångens 
och musikens utövare.

Detta visste också Babels hedningar, som för att håna och plåga ju­
darna bådo dem att spela, sjunga och vara glada och sade: “Sjungen för 
oss en av Sions sånger.“

Men då svarade judarna: “Huru skulle vi kunna sjunga Herrens sång 
i främmande land?“ De ville dröja med att sjunga Herrens sånger, tills 
de voro förlossade Ur fångenskapens band och återkommit till sina dröm-
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mars och sin längtans stad, Jerusalem. 
Därför utbrista de: "Nej, om jag för­
gäter dig, Jerusalem, så förgäta min 
högra hand sin tjänst. Min tunga 
låde vid min gom, om jag upphör att 
tänka på dig, om jag icke låter Jeru­
salem vara min allra högsta glädje."

Det var naturligtvis de allra bästa 
och ädlaste av judarna, som sörjde 
och klagade på detta sätt, och de 
drogo med sig i sorgen och den starka 
hemlängtan flera tiotals tusen av sina 
landsmän och sitt folk.

Men när Gud såg denna syndasorg 
och denna djupa längtan till Sion, 
då börjar han tänka på deras förloss­
ning, och då ställer han det så i det 
hedniska Babel, att Nebukadnessar 
och hans ättlingar, som bortfört och 
kvarhållit judarna i fångenskapen,bliva 
dödade och en annan konung upp­
stiger på Babels konungatron. Då 
börjar det ljusna för judarna i Babel, 
och de börja i fjärran skåda den dag, 
då fångenskapen bytes i frihet och 
de få taga ned harporna ur pilträden 
och stämma dem och sjunga Herrens
o .. o sang annu en gang.

Judarnas fångenskap i Babylon är 
en slående bild av människornas fån­
genskap i världen och i synden. Även 
för syndens fångar har Herren givit 
många härliga nådelöften. När någon 
arm fånge börjar längta efter frigö­
relse och frälsning, gripes av sorg 
över sin synd mot den levande Guden, 
då kommer Guds Ande och viskar 
till,varje sådan själ: »Kommen till 
mig, I alla, som arbeten och aren 
betungade, och jag skall vederkvicka 
eder. Tagen på eder mitt ok och lären 
av mig; ty jag är mild och ödmjuk 
i hjärtat, och I skolen finna ro till 
edra själar.“ Detta är Jesu löfte till 
dem som längta efter syndernas för­
låtelse och frälsning. Och den som 
med en sådan längtan i hjärtat kom­
mer till Jesus, den blir sannerligen 
icke bortstött eller utkastad, utan vin- 
ner frigörelse och förlossning. Och 
högre och innerligare kan lovsången 
stiga från en sådan själ, än jublet 
steg från Juda lösta fångar, som sutto 
i sorg och längtan vid Babels floder.

J. B. Gauffin.

X

Resebrev från missionär Börrisson.
Med fotografi.

II.
Till söndagsskolbarnen.

Käre unga vänner! Guds frid!
Det var i Falmouth vi fingo dröja sist. 

Den fotografi av hela vårt missionärssäll- 
skap jag lovade visa eder, fick jag ej med 
då, varför den kommer nu i stället.

Det var för oss ett väl behövligt uppe­
håll att få stanna där litet. En del av vår

utrustning kunde vi ej utan stor svårig­
het få i Sverge, varför vi tänkte skaffa 
det i London. Såsom solhjälmen, solpa- 
raplyn, myggnät m. m. Då vi lämnade 
Sverge, skulle Kongobäten redan lämnat 
Antwerpen, men vi hade fått veta, att den 
skulle försenas några dagar till följd av
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reparation, så att vi möjligen skulle kunna 
träffa den i England på obestämd dag. 
Det var i London vi fingo veta, att den 
skulle lämna Falmouth morgonen därpå.

Det blev nu allvarliga bekymmer, huru 
vi skulle få de för oss så oumbärliga mygg- 
och solskydden. Utan dem skulle det för 
oss vara döden inom kort tid. Vi und­
rade inför Gud, huru det skulle gå. Där­
för när båten blev försenad, så tackade 
vi honom. Men vi sökte igenom hela stä- 
den, och där fanns inga solhjälmar eller 
myggnät. En affär lovade telegrafera till 

då vi träffade de väntade missionärerna 
vid båten, fingo vi våra solhjälmar och 
myggnät.

Detta kan ju synas som en vanlig, all- 
daglig händelse. Ja, ocli dock var det en 
livsfråga för oss. Vi se i denna händelse 
Guds vår frälsares särskilda omsorg om 
oss. När alla våra möjligheter voro slut, 
så hade han en mycket enkel väg att 
hjälpa oss. Några minuter före eller efter 
det där tillfälliga mötet fanns ingen sådan 
väg. Men därigenom att han ledde de 
rätta personerna tillsammans på rätt tid

London efter sådana, men dagen innan vi 
skulle resa, fingo vi veta, att de inga kun­
nat skaffa, fastän de hört efter i hela Lon- 
don. Åter bekymmer ocli bön.

Missionär Grahn går till telegrafstatio­
nen och försöker komma i förbindelse 
med en missionsexpedition i London. Här 
skickar Gud ett par främmande unga da­
mer honom till mötes. Det var ett par 
av de engelska missionärerna, som vi 
skulle få till sällskap på resan. De kunde 
genast uppge namn på en person, som 
kunde skaffa ocli sända vad vi behövde 
med missionärer, som skulle komma till 
Fahlmouth med nattåget. Ett telegram 
avsändes till honom, och följande dag, 

tocli rätt plas, öppnades vägen såsom av 
sig själv för en kort stund. Ja, är han 
icke trofast alltid, den kärleksfulle Guden?

Resan är nu härlig dag efter dag. Jag 
minns ej, att jag någon gång förr sett ha­
vet så lugnt under våra resor. Båten har 
i flera dagar flutit fram lugnt och maje­
stätiskt, och det vanliga illamåendet på 
havet ha vi ej behövt känna.

Tumlare ocli flygfiskar och en och an­
nan haj ha då ocli då dykt upp och ny­
fiket beskådat vårt flytande hem. Och vi 
ha lika nyfiket beskådat dem igen.

Vi hade solen rätt över huvudet redan 
vid norra vändkretsen, då vi hade bra 
hett några dagar. Men sedan har det bli-
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vit svalare igen, så att vi nu ha en be­
haglig sommarvärme. Och sedan ha vi 
haft solen i norr.

Dagarna äro korta. Det är ej ljust längre 
än från kl. 6 på morgonen till kl. 6 på 
kvällen. Det är så underligt, innan man 
blir van därvid. Man känner det som om 
världen hade vänt sig.

I förrgår passerade vi ekvatorn. Men 
det syns intet streck eller märke i havet, 
förstår ni — det är bara på kartan. Den 

dagen anordnas alltid en hel del upptåg 
ombord, och vi få tillfälle att se en skymt 
av världsbarnens tomma nöjesliv. I.mor­
gon hoppas vi komma till Banana vid 
Kongoflodens mynning.

Så äro vi då i Kongo. Tacken Gud med 
oss för en lycklig och behaglig resa. Kära 
hälsningar från farbror och tant Börris- 
son och Ellen och Nils Börrisson samt 
våra reskamrater.

1

Tusse och jag.
Tusse och jag är vänner, 
det kan du väl förslå, 
Tusse och jag vi känner, 
vi passa ihop, vi tvä!

Tusse och jag vi språka 
allvar så mången gång, 
ack, men ibland vi biåka 
och väsnas och gör förfång!

Tusse med mig kan sörja, 
när någonting gått på tok.

»Vad fattas dig?» kan han spörja 
med bäcken så god och klok-

Men fröjden han ock kan dela, 
min älskade Tussevän, 
kan smeka så rart och kela, 
när allting är bra igen.

Och därför så är vi vänner, 
Ig detta är vänprov just, 
alt man med den andra känner 
och delar bäd ’ nöd och lust!

ELLA
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Känguru-björnen.
Med teckning.

så Australiens fastland och pä 
2öarna qmkring detta lever en 
grordning bland däggdjuren, som 
.blivit 
ning. Namnet

kallad pungdjurens ord- 
ha dessa djur fått därav

Pungdjuren äro till sin kroppsform be- ° 
tydligt olika varann. Det finnes bland 
dem släkten, som fullkomligt likna rov­
djur, varför man givit dem namn efter 
deras art. Så kallas ett pungdjur pung-

KÄNGURU-BJÖRNEN.

«

att ungarna födas till världen mycket out­
vecklade. De äro både nakna, blinda och 
döva, och deras lemmar hava hunnit en­
dast till en svag utveckling. Fördenskull 
bär modern dem i en pung mellan bak­
benen, tills de efter flera månader kunna 
gå och stå på egna ben samt därjämte 
skaffa sig sin föda.

varg, ett annat punggrävling och ett an­
nat pungdjärv o. s. v.

Pungbjörnen, som är avbildad på teck­
ningen, besitter en otrolig förmåga att 
klättra, varför man ock kallar honom 
trädkänguru. Han hör till de besynner­
ligaste medlemmarna av hela känguru- 
släktet och lever på Nya Guinea.
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Han har långa och kraftiga framben, 
som i styrka ej stå efter bakbenen. Detta 
är ett egendomligt förhållande för kän­
gurubjörnen. Ilan är ett stort djur med 
en längd av två tredjedels meter, men 
svansen är ännu längre.

Det är en lustig syn att iakttaga en 
kängurubjörn, under det han bland trä­
dens grenar utför sina klättrarekonster. 
Med den största lätthet klättrar han upp 

för trädstammarna och rör sig i trädkro­
norna med samma säkerhet som en 
ekorre. Likt en sådan gör han språng 
från gren till gren ocli från träd till träd 
och från marken upp i trädkronorna. Hans 
föda består av blad och knoppar,av trädens 
frukter och saftiga skott. Av björnnaturen 
märker man ingenting. Endast hans yttre 
utseende påminner något om björnen.

J. B. Gauffin.

1/
Boda och Skönneruds söndagsskolor.

.t 

1C

oda och Skönneruds söndags­
skolor ligger i Järnskogs socken 
i västra Värmland.

Vi önska få sända en vänlig 
hälsning till alla söndagsskolbarn i 
Sverge, som läsa Barnavännen. Och vi 
tacka Gud för alla, som läsa hans ord 
och inrätta sitt liv efter hans vilja. Vi 
sända ock en hälsning och ett tack till 
farbror Barnavän för allt det goda, som 
kommer till oss genom Barnavännen. Tid­
ningen läses av oss med glädje ocli tack­
samhet.

För min del är jag så glad och tacksam

för varje gång Gud låter mig samla bar­
nen för att tala med dem om frälsningen 
i Jesus Kristus och om allt det goda vi 
få genom honom för tid och evighet. 
Barnen lyssna snällt och stilla ocli äro 
till glädje för mig ocli för alla, som öppna 
sina hem för oss om söndagarna.

Måtte Gud i Jesu namn välsigna alla 
barnen i våra söndagsskolor, och väl­
signe lian alla, som av kärlek till honom 
undervisa dem i de heliga skrifternas 
ord! Gud vare tack, som giver oss seger 
genom vår Herre Jesus Kristus! Ps. i: 
1—3, Ps. 119: 9. Anna Hernqvist.
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ciTaczlldeles i utkanten av den stora 
skogen låg en liten vacker stuga. 

.= = Ja, stugan var nog gammal ocli 
låg, men den såg så hemtrevlig 

ut. Den var väl underhållen, och uppåt 
de rödmålade väggarna växte klängrosor 
och vildvin. I den lilla trädgården prun­
kade astrar, dahlier och stockrosor i alla 
möjliga färger.

Där bodde skogvaktar Jensen med sin 
hustru och sina två barn, en flicka på 
to v år, som hette Bodil, och en gosse på 
åtta år, som hette Holger.

Den dag då vår berättelse börjar, var 
den lilla skogvaktarfamiljen tidigt uppe. 
Jensen och hans hustru skulle nämligen 
resa till en avlägsen släktings begravning 
och måste därför bege sig av med första 
tåg. Bodil och Holger skulle sålunda vara 
ensamma hemma hela dagen. Av denna 
anledning hade barnen också fått lov från 
skolan, ty de måste ju sköta om hemmet 
och ladugården och allting, medan för­
äldrarna voro borta. Nu stod Bodil och 
hörde noga på moderns förklaringar och 
anvisningar.

»Se här», sade hon, »har jag vispat till 
pannkakor; dem kan du ju grädda, eller 
hur? Ja, då får ni pannkakor till middagen, 
men ni måste vara mycket försiktiga med 
elden. Och här är en hel panna kaffe, 
den kan du värma. Inne i skafferiet är 
både mjukt rågbröd och vetebröd, som 
jag skurit upp till er. Mjölk finns det 
också, så att ni klarar er nog. Kom ihåg 
att ge grisen sin mat och att leda ut kon 
på ängen. Tag hem henne tidigt i afton 
och ge henne litet grönt i båset. Far har 
slagit litet gräs i trädgården, som du kan 
räfsa ihop. Men var försiktig, när du vatt­
nar kon vid dammen, så att du inte faller 
i vattnet, kom ihåg det.»

Bodil lovade, att hon skulle komma ihåg 
det alltsammans och vara försiktig med 
både eld och vatten. »Men kan inte Nils och 
Karin få komma och leka med ossi efter­
middag?» frågade hon.

»Jo, om de få för sin mor, så har jag 
ingenting emot det, då får ni ju sällskap. 
Du kan springa dit om en stund och fråga.»

Barnen tackade och kysste föräldrarna 
till avsked ocli följde dem ett litet stycke 
på väg till stationen. Där stannade de 
och såg efter dem, till dess de försvunno 
ur synhåll, sedan vände de om och gick 
in i stugan. Där hade plötsligt blivit så 
tyst och tomt, tyckte de. — Icke så, att 
de voro rädda för att vara ensamma hem­
ma, det brukade de ofta vara för några 
timmar. Men det var i alla fall så under­
ligt att tänka, alt de skulle vara ensamma 
hela långa dagen, själva laga sin mat och 
sörja för alltsammans. Och det skulle bli 
alldeles mörkt, innan föräldrarna komme 
igen.

Nåväl, det tjänade till ingenting att fun­
dera på den saken. Bodil gjorde ett kast 
med huvudet och såg sig omkring. Där 
behövde städas ocli ordnas inne i stugan, 
så skulle kon ledas ut på bete och grisen 
ha mat. Därefter skulle hon springa och 
fråga, om Nils ocli Karin finge komma 
och leka med dem, innan hon började 
grädda pannkakor. Ja, nog skulle tiden 
gå för henne. Det var litet besvär med 
pannkakorna. Den första blev bränd, den 
andra gick sönder, då hon vände den, och 
den tredje blev tämligen tjock, men vad 
gjorde det, när de bara smakade gott. 
Holger stod bredvid ocli iakttog hennes 
arbete med stort intresse. Han jublade, 
när en pannkaka misslyckades, icke av 
skadeglädje, utan däi för att han fick lov 
alt äta upp den genast. De vackraste skulle 
ju gömmas till eftermiddagen.

Då de hade ätit, och Bodil hade diskat 
och skött om djuren, kommo Nils och 
Karin. Nu skulle de ha det rikligt roligt.

»Vad ska vi leka?» blev nu frågan, »det 
skall vara någonting riktigt, riktigt roligt

»Vi kan ju leka soldat; föreslog Holger.
»Nej, det är ju bara en gosslek, ocli det 

är ingenting roligt», menade Bodil, »låt 
oss hellre leka skola.»/
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»Åh, det är bara för att du vill vara 
skolfröken och daska oss allesammans,» 
sade Nils. »Nej, låt oss hitta på något 
annat».

»Låt oss leka far och mor och barn med 
dockorna,» föreslog lilla Karin. Det var 
den bästa lek hon visste. De skrattade 
åt henne allesammans, och Karin förstod, 
att hon hade sagt någonting dumt, varför 
hon blev mycket förlägen.

»Nej, nu vet jag någonting,» sade Bodil, 
»vi ska leka 'främmande’. Jag skall ha 
min födelsedag, och ni alla andra kommer 
och gratulerar, och så får ni kaffe ocli 
pannkakor.»

»Är det riktigt kaffe och riktiga pann­
kakor, som vi kan äta?» frågade Nils för­
siktigt.

»Ja, det är riktigt kaffe, och pannkakorna 
har jag själv gräddat,» försäkrade Bodil 
högtidligt. »Och jag har också vetebröd.»

»Nå, låt gå dä,» sade Nils. En lek, som 
bjöd på sådana fördelar, var det inte värt 
att förkasta, även om det egentligen var 
en flicklek.

»Men nu skall vi allraförst klä’ ut oss,» 
sade Bodil. Vi ska naturligtvis vara stort 
folk och ha långa kjolar.»

»Ska vi också ha långa kjolar?» sporde 
Holger retsamt.

»Nej, men ni skulle egentligen ha långa 
byxor, jag är bara rädd för att fars är för 
långa».

»Ja, dem kan vi inte använda,» förkla­
rade Nils bestämt, »men vi leker, att vi är 
i sportdräkt, och då gör det ingenting, att 
vi har knäbyxor.»

Då böl jade Bodil först att klä’ ut Karin. 
Det var lätt, ty bon gav henne bara några 
av sina egna kläder och de voro så 
mycket för långa, att de av sig själva blev 
långa kjolar. Några spetsar och band här 
och där gåvo dräkten den rätta fästliga 
prägeln. Åt sig själv tog hon sin mors 
söndagskjol. Hon måste fästa upp den i 
sidorna med knappnålar för att icke gå 
och trampa i den. Men den blev bara så 
mycket stiligare i stället. Sina flätor satte 
hon upp ovanpå huvudet, ocli en sjal kas­
tad lätt över axlarna fullbordade dräkten.

Att klä’ ut gossarne vållade henne litet 
mera bryderi. Holger fick ett av hennes 
ärmförkläden, som knäpptes framtill — 
det skulle föreställa en rock, och Nils 
måste finna sig i att draga på sig hennes 
kappa med avigsidan ut. Till slut mön­
strade hon dem allesammans med en be­
låten blick.

»Nu är vi fina,» sade hon, »gå nu ut i 
trädgården ocli plocka några födelsedags- 
buketter, så värmer jag kaffet och dukar 
bordet under tiden. Jag skall nog kalla 
på er, när ni får komma.»

Då hon var färdig, gav hon de andra 
en vink, ocli därpå satte hon sig i län­
stolen ocli avvaktade med en förnäm och 
högtidlig min sina gästers ankomst.

Ett ögonblick därefter knackade det på 
dörren, och på Bodils »stig in» öppnades 
den, och in trädde de förnäma gästerna 
och hälsade mycket vördnadsfullt på hu­
sets fru.

(Forts.)
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